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Kom, kinderen, nu gaan we nog 
even in het Spiegelpaleis, maar dan 


rans naar huis! 


DE 
BUI 


ri 


| 
Verdorie, Suske! Nu heb ik my Suske! Wiskel... Kijk eens wat 
een hoofd als een ballon in plaats van A een gek gezicht ìk in deze spiegel 
en Ta én eierkopje! (an BI Kheb! [__ Hahaha! 9 
|| (‘ 


a 
/ 


Ei Zeg makker, verkoop je die 
6 slaande spiegel niet? 


Lach maar! Ik ga ondertussen Nee, maar! Een staande spiegel! 
eens achter de schermen Daar zoek ik nu al 4 
kijken! jaren © 7% haar! 
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eN 
Ja, kijk eens, mevrouw, ik moet 4 | _…van een waarzegger Wel, geluk ermee! Maar ik 
u eerlijk zeggen dat er met die die gek geworden was heb u gewaarschuwd, 
spiegel iets niet in de haak is! door erin te kijken! 
IK weet niet precies wat, Daarom heb ik hem in 
maar ik kreeg : mijn barak nooit willen 
gebruiken. 





| Goedenacht, 
BAANNEER ONS 
DRIETAL NA VEEL 


Ik ga eerst mijn spiegel een 
DH W.au..a.zuw! | | goede beurt geven! Hij zit wel 
|I ak ts een vinger dik onder het stof! 
gl 4 
GESLEIR MET DE ak 4 Gj ZN e= K 
SPIEGEL THUISKOMT. WT ik y 
ZIJN SUSKE EN È md \ NY le. 
WISKE ZO VERMOEID 5 
DAT ZIJ DADELIJK Al 
NAAR BED GAAN. E H 


9, 


Hè! 
Een briefje! 


Á 
Dg 
ZT 
ma 


pn 
PfL. Zeker van die gekke Verleden of geen verleden, 
waarzegger! Daar trapt Sidonia Ì spiegel is vuil A 
niet in, hoor! -), en moet worden 
J__schoon- 
gemaakt. 
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Het valt wel mee, Nee, dat zijn Oef |. Ik begin weer wrijf in 6 hemelsnaam 


Wiske! Haar pols haar tanden die bij mijn positieven te niet over die spiegel! 


komen! Maar... Hij.. heu. is... 


Klopt nog \ klapperen! Tante moet A 
regelmatig! dik geschrokken! inn, betoverd! 
Y N 





Tantetje, tantetje toch!.…. Slechte spijsvertering, Wiske! Blijf daar af |! 
zeker? Nachtmerries gehad, hè! Ik dacht het wel | kan i Halt! Halt! 


toen ik je op de kermis zoveel oliebollen zag eten! DN die 5 as 
: wrijf! 








Wel! Zeg eens... Wat is 
daar nu betoverd 





Veeg! Veeg! 
| Veeg!! 
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KAAARDE LEZERS, ad Ze... ze komt 
WIE EEN VERKLARING N dichterbij! 
VINDT VOOR HET S 
VOLGENDE, ZAL IK 
DANKBAAR ZIJN. HOE 
DAN OOK, HET IS EEN 
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agp gein 


FEIT DAT OP HET 
OGENBLIK DAT WISKE 
OVER DE SPIEGEL 
WRIJFT, EEN 
GEHEIMZINNIG BEELD 
TEVOORSCHIJN KOMT. 
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Wat voor een Maar. Verdorie!.. Jal... En ik ben op zijn Pas op! 
scharminkelis _ /Dat ben Ï middeleeuws gekleed! Er komt nog 
tantel â Dat briefjel.… Hemel, datis S een soldaat bij te 
à u een beeld uit mijn 
verleden... 600 jaar Aij} 
geleden! f 





HÉL. Kun je wel! 
Dat was zeker een 
zomaar zullen 
toestaan! 



























KAN HUN IJVER OM DE 
TANTE SIDONIA UIT HET 
TOVERBEELD TE HULP TE 
KOMEN, WERPEN SUSKE 

EN WISKE ZICH OP DE 
GEHEIMZINNIGE SPIEGEL!! 
EEN GEWELDIGE KNAL 
VOLGT! DE TOVERSPIEGEL 
SPRINGT IN WEL DUIZEND 
STUKJES EN... SUSKE EN 
WISKE. ZIJN VERDWENEN! 





DAI, MODERNE MENSEN, KUNNEN 
ZOIETS NIET GELOVEN, HÉT MAAR 
TEGENWOORDIG MAKEN ZE ONS 
TOCH VAN ALLES WIJS. DUS... 
DOOR DE KRACHT VAN DE 


TOVERSPIEGEL SCHIETEN SUSKE 
EN WISKE ALS METEOREN DOOR 
DE DUISTERE RUIMTE DER 600 
VOORBIJE JAREN EN BELANDEN 
IN HET MIDDELEEUWS TIJDPERK. 





Wat ziet mijn | MW Wiske, pak jij hem in 
boswachtersoog! Indringers NN ij W° Grieks-Romeins! Ik zal 
in de koninklijke wouden! hem bijwerken 
Te wapen, gin vrije stijl! 
Archil! 


En 


Kom, nu gaan we 
js even met Sidonia 
SY praten! 

$) 


penn, SRT 37 
__ Wel, tante Sidonia, Jullie kennen mijn naam! Bosgeesten! Hoe komt ze 
je kijkt zo raar! Ken je ons Dat is toverij IL. Jullie... daar nu bij À Je hebt je zeker weer 


dan niet! Jullie zijn zeker bosgeesten! niet Ma geschoren, 


(ers 
" SD 





BIA HEEL WAT HERRIE 
WORDEN SUSKE EN WISKE 
BĲ SIDONIA BINNENGELATEN. 
HET KOST HEN ECHTER VEEL 
MOEITE OM HAAR DUIDELIJK 
TE MAKEN DAT ZIJ IN HUN 
TIJDPERK OOK EEN SIDONIA 
KENNEN. SIDONIA VERTELT DAT 
ZIJ EEN VAN DE LIJFEIGENEN 
VAN KONING POEFKE 15, EN 
VAN ALLERLEI PLANTEN, 
DRANKJES EN ZALVEN MAAKT. 


Zo levenslustig en vrolijk als 
hij vroeger was, zo knorrig 
en bars is hij nu! En wat zo 
vreemd ìs, niemand kan de 
aard van zijn ziekte 
vaststellen! 


Wat doen al 
die mensen daar, 
Sidonia! 


Tot voor kort ging 


Ky 
alles nog heel goed, want koning 


Poefke is een brave, 
vredelievende man die nooit 


Wel, wij zouden 
misschien kunnen 
helpen! In ons 
tijdperk zijn de 
dokters er veel 
op vooruit- 
r gegaan. 


Ze komen kijken hoe het met 


de koning gaat! 


Als al die Ce mensen in het kasteel zouden komen, 


te lastig 





dan niet zoals bij ons! De laatste oorlog 
is nog maar net afgelopen of een 
vredesconferentie komt bijeen om de 


Och, dat zou fijn zijn! 
Kom, ik zal jullie naar het 
kasteel brengen! 


Allemaal 


1 Pas op! A q 
Er 


V 


S 


vanuit het kasteel met pijlen 


GE ijn voor de Ji] op het bord aangeduid. 


koning. Daarom 
wordt zijn... gaan bekijken! 


Kom, we zullen het eens 


Hier komen de 





laatste berichten! Altijd FT |L Trek je__ je het lot van / 
maar slecht | CR beminde koning zo aan? 






df Andred jullie hem kunnen 
helpen! 


a 
(> ki Je ziet, er is nog altijd 
geen beterschap! 
Nod {top maar dat 
E 


coevp © 
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Ja, jal. SnikL. Snik! Maar dat is het niet! Snik! 
Dat wel, hoor. Snik! Het zijn meer de laatste 
Arme koning! Arm Poefke. | | berichten die in mijn poezelige 
Snik! Arme... al wat je wilt!!! achterwerk @ 
gekomen! % Maar ik heb maar 
d één achterwerk ! 


EVEN LATER BETREDEN DA 7 Daar is het! RN Zeg makker, vil jij 
ONZE VRIENDEN HET 4 / Dat is de kamer ons gens aandienen bij 
KASTEEL VAN KONING ANNM van de koning! Zijne Majesteit! 
ne ONK TS 5 
7 Se à f if \, 4 
| nu a 


h, 
’ 
\ h 


dove kwak! == met die arme schildwachten die Dan zullen we 
urenlang volgens het reglement voor maar eens 


zijn deur moeten staan! Daarom is Kloppen, hè. 
hij al tevreden als 


/ 
Í de kapi van de d 
Ë 


= s 
Wat, antwoord je me niet?! S | Doe geen moeite, Wiske! en Ù 
HÉIIl Ingeblikte Koning Poefke heeft altijd medelijden C Nou ĳ 

dq 


wacht S 





—______ZZ/ 


Waarom klop je CT Dat is een 


nu zo hard, rare vraag, hoor! 
Een mens. 


' 


Get „JN 





ENPGEWEKT TREDEN SUSKE | | Sire, er staan 4 Laat ze binnenkomen! 
EN WISKE MET SIDONIA HET | |_ twee vreemdelingen Maar zeg dat ze hun 
VERTREK VAN DE KONING voor de deur! ì voeten vegen! 
BINNEN. OMRINGD DOOR É DS 
EDELLIEDEN EN 
KWAKZALVERS LIGT 
KONING POEFKE OP ZIJN 
ZIEKBED UITGESTREKT 
EN WORSTELT WANHOPIG 
MET DE DOOD! 


TDA VAER ter, ame, DA 


KINZE VRIENDEN WORDEN 
AAN HET GEZELSCHAP 
VOORGESTELD ALS REIZIGERS 
UIT EEN HEEL VER LAND, 
DAAR NIEMAND HUN 
ZONDERLING AVONTUUR MET 
DE SPIEGEL ZOU BEGRIJPEN. 
DAARNA BEGINT WISKE MET 
HET ONDERZOEK VAN DE 
ARME KONING. 


Zeer juist, Nietwaar? 
waarde __} Kom, we 
€ zullen het 


steek je tong 
eens uit! 


Joepieeeeel 
De ziekteplek WR 
is gevonden! 


GER 


De toestand van de koning is 
zeer ernstig! Ik zal mijn collega, 
de specialist, raadplegen… 
Die moet ook iets 
verdienen! 


Mijne heren, 
de toestand is kritiek! 
De koning lijdt aan de 
vreselijkste ziekte die 
een man kan kwellen! 
Zijne 
Majesteit 
heeft een 
DROGE 
LEVER! 



















Maar gelukkig ken ik )// Erport 0, weel Dat Dat is om dood 


het redmiddel! Breng mij _ } te vallen! Geen export! 
onmiddellijk een pint __/ Wij 5 Geen bier 1! 


export! et: _ 7 
6 if 
ii. À 


Voor koning 
en vaderland! 
Ik vlieg al! 


Sidonia! Lieve maagd! Haal als de 
weerlicht heel je kruiden- 


NS 





— 
BIIDONIA KEERT q DN Vooruit, Suske! We zullen Ja, het echte WAAR DE AKELIGE MAGERE 
WELDRA TERUG, WES ens een biertje brouwen zoals fwiet JJ fwiet’ ”Y HEIN LOERT REEDS BEGERIG 
VOORZIEN VAN ALLE và AE alleen Vlamingen dat bier, hè? NAAR HET STERVENDE 

POTTEN, KRUIDEN EN_| WES kunnen! 
PLANTEN DIE ZE ES 


) 
GEWOONLIJK GEBRUIKT. f jk 
GEHOLPEN. DOOR SUSKE | 
BEGINT WISKE | | & EN | A 
DADELIJK EEN AEK TN a, 
uiwerwebrowe |E A 
OP TE RICHTEN. EN wensch 
IEX 4 


S A nn 


We Da 


Wiske, vlug! Houd hem in leven met 
De koning blaast zijn kunstmatige ademhaling, Suske! 
voorlaatste adem Ee Ik ben bijna klaar! m 


Iedereen uit de weg! Ik wil niet KP DAT OGENBLIK ZWAAIT 
Hier is het levenselixir! Een drinken! MAGERE HEIN ZIJN ZEIS OM 
POEFKES LEVENSDRAAD DOOR 

TE HAKKEN. 


, 





Knijp zijn 
neus dicht, 





Wiske, ik geloof dat hi Kannenkijker, onvergetelijk 
een ECE ‚|Y woord, voor wie 't eenmaal heeft 


Vloeibaar goud. Ik zal \ _ Zijne Koninklijke : 
nei gehoord! Ik laat het u met 


BIAARMATE DE KONING 
regeren met bier! P Hoogheid zijn maag vol Suskel 


DRINKT EN DRINKT, KNAPT 
HIJ OP EN [5 WELDRA 


WEER SPRINGLEVEND SA 
SUSKE EN WISKE B 1e 
BROUWEN VAN DAT |E SVN 


ee is 
Ni > 


# » û | 
ord 
ROSE 


GOEDE, ECHTE, FRISSE, 
TINTELENDE BIER, VAN 
DAT BRUISENDE EN 
SCHUIMENDE BIER DAT 
AAN °T GLAS PLAKT. 


ME VE 





Twintig jaar lang was ìk, Sigisbald, de dokter van 
de koning! Maar nu word ìk verdrongen door twee 


H BIE GOEDE TIJDING 
2 VAN POEFKES 
oem) | WONDERBAARLIJKE 
GENEZING DOET 
WELDRA DE RONDE 
EN EEN 
GEESTORIFTIGE 





vreemde snotneuzen! Mijn pasgeslepen, 
glinsterende, vlijmscherpe (OA 
recht in het hart 


EO RAS TAL 


SS _____ 
ER 
q\ 





MASSA BEGEEFT ZICH 
NAAR HET KASTEEL 
OM DE KONING TOE TE 
JUICHEN. MAAR... 





KAERWIJL SUSKE 
EN WISKE DOOR POEFKE 
UIT DANKBAARHEID IN 
DE ADELSTAND WORDEN 
VERHEVEN EN IN DE 
STAD DE BIERWET WORDT 
AFGEKONDIGD, TRACHT 


DE JALOERSE SIGISBALD 
HET VOLK OP TE RUIEN. 
MAAR POEFKE, DIE MET 

ZIJN NIEUWBAKKEN 

EDELLIEDEN EEN TOERTJE 

MAAKT, VERRAST HEM. 





Ng 
En wie zegt ons dat 
S die twee snotneuzen 
WZW geen gifmengers zijn! 
Er En wie zal bewijzen 


Ik zal met mijn koning 
worstelen om de 
wetenschap te doen 

zegevieren! 


Fijn! Ga maar liggen 
janken. Ik ga nog 
EENS tanken. 






3 zou geen slecht figuur 
5 slaan in een 

zwaargewicht- 
competitie! 


Suske en Wiske, 
jullie waren met mijn lot 
irr Ë zal u nu tot 

ridders slaan. Fer 
9 


pg majesteit D 
VE) (k 


Ao 


Re JP 
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Zeg eens, pillendraaier, als je soms aan 
gezondheid twijfelt, doe dan je jas à 


maar eens uit! 


mn enn 
mre a | 
5 JAN 


Anno 1347 


ART I- HET IS ALLE PERSONEN 
OUDER DAN 18 JAAR VERBODEN 
NOG WATER TE DRINKEN. 

ART I1- BIER ZAL DAGELIJKS, 
OP KOSTEN VAN DE KONING, 


VERSTREKT WORDEN AAN AL WIE 
VERMOEID, SUF OF DORSTIG 15. 
ART [II — OVERDAAD WORDT 
ALLEEN TOEGESTAAN AAN 
HOUDERS VAN EEN 

DROOGLE ni 





Wiske, houd mijn kroon even 
vast en verlies hem niet, 
of je doet me veel 





Die pillendraaier had veel praat, ET] _Poefke, ie op! 


je ziet hoet met zulke mannen 
gaat! In een, twee, drie lag hij 


Hij trekt zijn 
dolk! 


eronder en 'k geef hem stevig op 


zijn donder! 


ennn 
Vervloekte, vertrek van 
hier! Ons medicijn is nu 
het bier! Vertrek, 
verdwijn en keer niet _S 
weer of ik sla je 
nog eens neer! 


Mijn dierbaar volk, u heeft Hoera, Wiske! 
gemerkt hoe prachtig bier de Morgen gaan je nog 
spieren sterkt! Morgen ga ik we op jacht! wegsmijt, kijk dan een beetje 
met mijn gevolg op jacht. RDS 7 = uit je ogen, hè! 


P 





BAEEDS VROEG IN DE MORGEN Een konijn! Ik stuur E Nee, wacht! Hahaha, mijn 
VERLAAT DE JAGERSSTOET DE BURCHT hond is toch 
EN VERSPREIDT ZICH IN HET WOUD. SE | 


he 


Elk der dieren zal 5 Allee, vooruit dan! 

doen wat het kan, A AABeS Á Eén... twee... drie! 

maakt er verdraaid NY Alles los! 
een wedetrijd A4 3 





Daar zijn ze met het 


ee 
konijn! En... hoera. IE 


ik geloof dat ìk... 


KP DAT OGENBLIK 
HEBBEN DE JAGERS 
EEN FLINKE BUIT 
GEMAAKT EN ER 
WORDT VERZAMELEN 
GEBLAZEN OM TE ETEN. 
MAAR NAUWELIJKS 
ZITTEN ZE, OF ER KOMT 
EEN RUITER 


HOLDERDEBOLDER 
AANGESTORMD, ALSOF 
DE DUIVEL HEM OP 
DE HIELEN ZIT. 


BIE ALARMKREET ‘ZIJ 
ZIJN WAKKER HEEFT EEN 
VERBLUFFENDE 
UITWERKING. VOORDAT 
SUSKE EN WISKE UITLEG 
KUNNEN VRAGEN, STORMT 
DE HELE JAGERSSTOET, 
BLEEK VAN SCHRIK, NAAR 
DE STAD. ZELFS ONDER 
HET RIJDEN [5 UIT 
POEFKE GEEN WOORD 
TE KRIJGEN. 


Halve draai rechts, knol! 
Er mag eender wat gebeuren, maar 
ik ga terug, want. 


Hemel, Poefke, 
wat gebeurt er! 


pen! Te paard! Vluchten! 
Zij’ zijn wakker 


Geen vragen, Wis! 
Rijden als je leven ke 





WANTUSSEN 15 DE REST VAN DE GROEP IN DE } | | In de wildernis achter het woud woont Hemel! Ik dacht dat het 
STAD AANGEKOMEN. een vreselijke draak met twee koppen! een grap wl En Wiske 
Hij slaapt bijna het hele jaar door en is achter- 
vtiger wordt alleen wakker om zijn honger te gebleven! 


majesteit _— 


4 verslindt ons vee en 
eet bij voorkeur 


ook nog 
een mens 


Hal. Daar is Ik begrijp nog altijd 
mijn kleine niet waarom ze nu zo’n Een zonnesteek 
hartendiefje! angst hadden! Er is hier gehad, zeker! 
helemaal niets te 


Wat een beest! 
En dat laten ze hier 


Er is geen ontsnappen 
( mogelijk! Vooruit, knol! 
N De boom in! 
SN Haast Zi 





Schanulleke, 
tis erg, maar 
moet, kind! 


WW Hopsa! Hopsa! Dansen en 
\ draaien! Als het goed gaat, 
ligt hij straks in 

een knoop ! 



























BAERWIJL DE DRAAK 

WANHOPIG WORSTELT | | niet waarom jullie daar zo bang 
OM LOS TE KOMEN, voor zijn! Die heb ik in een 
SPOEDT WISKE ZICH 


| 
NAAR DE BURCHT VAN Knoop gelegd! 


POEFKE, DIE JUIST EÉN 
HULPEKPEDITIE WOU 
UITZENDEN. 





KAANNEER DE DRAAK | | * 15 toch lekker! Spijtig dat het land 
a Hen van koning Cactus zich achter het gebied 
/ van de draak bevindt, anders stuurde ìk 
hem een vaatje gerstenat, snel en 
gezwind! 


BĲ POEFKE TE GAST. 


EL 5. 





Allee, allee, 
Poefkel Ik 


bezwijken, ligt trots het fiere slot van dacht dat alleen 


koning Cactus, de halve zot! Zonder dat zij 
‘t wense judast hij zijn mensen. 


Wiske, denk daar toch niet aan, 
want het zou je slecht vergaan. 
Tussen zijn en mijn kasteel 
schuilen gevaren, veel te veel! 
t 16 een wrede wildernis, denk 
maar hit dat ‘t kletspraat 


BANKELE DAGEN 
LATER ZIJN ONZE 
VRIENDEN REEDS IN DE 
AKELIGE WILDERNIS. 


We hebben nog niet veel 
last gehad van die 
È zullen hier 
overnachten! 


IN EEN MOERAS, WAAR 
EEN NEVEL VAN 
GEHEIMZINNIGHEID 
HANGT... 


Gaan jullie maar gauw 
slapen! Ik zal de wacht 
houden! Want als het zo 
doorgaat, krijg ik nog de 

stuipen van schrik ! 


Zijn slot ligt achtert drakenland, geen mens 
die ‘t ooit doortrekken zal en ik zal er dus niet 


Luister goed! Ik, 
geboren Ludovica, bij- 








ANDANKS DE 
WAARSCHUWING VAN 
DE KONING, 
VERTREKKEN SUSKE, 
WISKE EN SIDONIA, 
OM DOOR DE 
GRUWELIJKE 
WILDERNIS HET 
EDELE NAT IN HET 
RIJK VAN KONING 
CACTUS IN TE VOEREN. 


Ja, maar die draak is niet alles, 
Suske! Dit moeras was vroeger 
betoverd en nu gebeuren 
hier 's nachts nog altijd de 
vreselijkste 
dingen. 


15 waar hè, 
Schanulleke? 
Wat zou ons in dit 
verlaten moeras \N 





Wiske! Ontvoerd door Suskell Hak hem in 


EN, eer soort waaiboom! mootjes! Ik kan niet 
Wat voor een ijselijk 3 bos! 
gegil hoort mijn 7 
slaperig oor! Nt ey 
rr TD KÔ \ 


DC 
ks, 





U, Hoera! Ik 
DA heb hem 
\ geraakt! 






E Oef. Dat is minstens 
A, 500 meter diep, 


ey als het niet meer is! 


Ja, en daar 
hangt Wiske! 









Zeg, hé! 
Schiet eens op. 
Als die 
grassprieten 


Wiskel... Wiske!! Zeg, haal me hier altijd aan een tak 
Era 1 pletter gestort eens uit! Of weten blijft hangen als hij of zij 
É op de rotsen!! Dit jullie soms niet dat i een afgrond valt! 
kom ìk nooit te de held van een 
verhaal. 


Dat ziet er als een normale Dat lijkt me een reuzenvleermuis! 
boom uit, maar wat hangt Wacht, ik zal er eens een pijl 
er daar mu weer aan die doorjagen! 


Wmm 
Halt, Sidonia! Bij ons ìs er een bond 01. Wat is dat edel! Jal Als ze nu 
voor dierenbescherming en een dier NS Een bond voor dieren- 
dat je niet aanvalt, moet je ook met ing! Jg voor mensen- 
CS M\ bescherming, op- 
\, richten, i5 


Wel, Wiske, yu je mij dat hebt verteld, 
ben ik echt fl blij d ik niet op dat 


NE ER 


LONEN 





KAP EEN SEIN 
VAN HUN 
AANVOERDER KOMT 
EEN MASSA 
VLEERMUIZEN 
UIT EÉN 
DUISTERE GROT 
TEVOORSCHIJN, EN 
VALT HET DRIETAL 
MET ZWARE 
STENEN AAN... 


Vooruit, knol! : Halt. Stop! Stop! 
Volle gas! Alles geven! hal 4 De rotsbrug is 
Luchtalarm! onderbroken !! 


d | 
Afgrond? Wat voor 
een afgrond! 


4 Sidonia! 
Pas op! 
Er komt er 



















BIOOR DE STEEN 
GETROFFEN VALT 
HET PAARD. 
DE KAR SLAAT 
OVER EN STORT MET 
INHOUD EN AL IN 
EEN BRUISENDE 
BERGSTROOM. 





KAP HET OGENBLIK DAT 
SUSKE WISKE TE HULP WIL 
KOMEN, ZETTEN DE 
VLEERMUIZEN EEN HEVIG 
BOMBARDEMENT IN. ONDER 
EEN REGEN VAN STENEN 
SLEURT SIDONIA SUSKE, 
DE TWEE TONNEN EN HET 
PAARD AAN BOORD VAN 
DE DRIJVENDE WAGEN, 
DIE DOOR DE STROOM IN 
EEN SPELONK WORDT 
GEVOERD. 


ANDERTUSSEN 15 WISKE MET 
DE ceel woe Vs LONEN a 0 | HET ZWARE BIERVAT DOOR DE NW 
DE VALLENDE STENEN. m__ WILDE STROOM VERZWOLGEN. Mg 


SIDONIA EN SUSKE dé 
VERDEDIGEN Ze 
HARDNEKKIG DE 
INGANG TEGEN 
DE VLEERMUIZEN, 
DIE DE GROT WILLEN 


BINNENDRINGEN. : nh dl be 
Zal á vo 





Verdorie! Als die ton zou 
blijven drijven, Ì 


Jandorie! Ik heb 
het !I! Met een rietje 
het vat leegzuigen 
zoals de douaniers 


en ih S len! 
erop varen! à 
45 je doen als ze een 
EY staaltje 
: L 7) 7DÂ k trekken! 


De ton... hik... is leeg. Hik!. maar de wije is. HikL. vol!ll 
Hol Hal Hal Hal Ha! Wat ben ik 
leuk, hè! Het kan me niks 
im schelen waar ik 


terechtkom! 


Hopla!.. Juist op tijd!! 
Daar gaan We _ 
weer! Joepieee! 


KAANNEER DE Ik schaam me dood... Hik! Hè! 
AVOND VALT, Ik ben. Hik!. geen Kannenkijker, 


HEBBEN SIDONIA maar een tonnenkijker!…. Hik!.. 
an Maar het was drinken of 
VERSLAGEN DAT DE verdrinken’ 
INGANG VERSPERD 
16. DOODMOE LATEN 
ZE ZICH MET DE 
STROOM MEEDRIJVEN. 
WISKE DOOLT DÉ HELE 
el | NACHT ROND EN WORDT 
AAN LAND GEWORPEN. 


Nou! HikL. Schanulleke! 
we... Hikl.. kruipen in de ton | | Schuif op. Sch..Sch... HikL. 3 
en gaan eens flink uitslapen! Schuif op! Ik... krijg. Hikl. 4 
Hikl.. Ik durf me zo niet zeker geen plaats, 
te vertonen! hè? 





BIE WAGEN [5 
INTUSSEN DOOR DE 
STROOM UIT DE GROT 
GEDREVEN EN SUSKE 
EN SIDONIA, DIE DE 
HORIZON AFSPEUREN, 
ZIEN VANAF EEN HELLING 
HOE WISKE PLOTS 
VOORBIJRENT, OP DE 
VLUCHT VOOR DE DRAAK. 


EEK. helling af |. We vallen die tweekoppige 
RUN DN___slhter in de flank zan! 
C ee ij 


_ naar beneden komt N40) 
(ee geren! N 8 PLE 
Vv, WD * mmm 
Ná ker - A = \ P/ 


Nee, dat is Sidonia die 


* 





} Suske... ik ben trots op je!... Het nageslacht zal je roemen 
als ‘Suske de Drakendoder’! 





15 lekker! Heel lekker! 
Enne... Hoe brouw je dat a 


KAANNEER HIJ VAN 
HET BIER HEEFT 
GEPROEFD, 15 KONING 
CACTUS ZEER 
OPGETOGEN, MAAR 
ZIJN HEBZUCHT DOET 
EEN HELS PLAN IN 
ZIJN BREIN RIJPEN. 
EERST EN VOORAL WIL 
HIJ HET GEHEIM OM 
BIER TE BROUWEN 
WETEN. 


Gierigaard |. Als ik niet 
zon zelfbeheersing had, 
zou ik je een draai om je 


Jij lelijke sloeber! 
Als je soms denkt met sufferds 
te doen te hebben!!! 
Dit bier moest vrede brengen, 
maar als je de ezel uithangt, 
zul je voor elke 
liter vrede duur 


FE verDeRE REIS verLooPT voorspoenIG |E 

EN WELDRA KONT DE BORGHT van KONING | À 

N_ CACTUS IN HET ZIOAT Ei 
‘ ze | 


Jij bent ook een mooie, sire! 


Dat vertellen we natuurlijk a 


Duizend cactusstekels! 
Daar zul je voor boeten! 
Wachters, 
grijp hen! 





BAONING CACTUS 15 JUIST BEZIG 
NIEUWE BELASTINGEN TE BEDENKEN 


Wat?! Kopen?! En mijn deviezen 
laten gaan! Daar komt niks van 
in huis!! Maar één ding is zeker! 


BIE LIJFWACHTEN VAN KONING 

CACTUS KOMEN TOEGESNELD EN 
DE POPPEN AAN 

HET DANSEN. 









EaLOT5 RUKT KONING CACTUS AAN EEN 

TOUW EN UIT EEN GEHEIM LUIK IN DE 

ZOLDERING VALT EEN ZWAAR NET OVER 
ONZE DRIE q VRIENDEN. 


1 on 
(óf Om het even 

Iep, N 
U hoelang ze ons hier 


opgesloten houden, 4 
2 


Dat spreekt NAAR EVEN LATER 
voor zh Uit KOMT EEN RUWE 


mij krijgen ze CIPIER WISKE HALEN. 


HIJ BRENGT HAAR 
NAAR EEN AKELIGE 
KERKER, WAAR KONING 
CACTUS ZETELT, 
VASTBESLOTEN HAAR 
DE BIERFORMULE TE 
ONTFUTSELEN. 


Wiske, dit is je laatste kans! 
Zeg mij de bierformule of 
ik laat Schanulleke rekken 

tot het zaagsel uit haar ledemate 









Helemaal niet, 
Sidonia! Ze zijn 
bleek van schrik! 


KEN EEN OOGWENK WORDEN ZE 
OVERMEESTERD EN ZIJN ZE IN DE 
MACHT VAN DE WREDE CACTUS. 


Sluit ze op in de diepste 
kerker en haal de 
wreedste beul! Wacht! 
Beter nog! Haal een 
sergeant van 
het leger !! 


Vooruit, niet talmen! 

Keten dat mormel en 

laat haar de rekproef 
ondergaan! 


Ellendige loebas! 
Jij kunt het onschuldige 
zaagsel van mijn dierbaar 
Schanulleke doen vloeien, 
maar je krijgt me 
niet aan het 
praten! 


Bruut!! Heb je Wiel IK! Helemaal niet! 
dan geen hart? Ik was vroeger 
belastingontvanger ! 


Genoeg gebabbeld! 
Draaien en rekken, 
tot het zaagsel eruit vliegt! 










Mijn Schanulleke en mijn hart 
gaan breken! Ik kan het niet 
langer aanzien Ik. Ik. 4 
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WANTUSSEN BERAMEN | |E KO EL ie je, Wat). bie ij aar tegen 
SIDONIA EN SUSKE EA le zoldering! 
EEN PLAN OM DE ZN |L afdr ng ae 


d 
rin 
C[PIER, DIE HUN ETEN e A dns 
BRENGT, ONSCHADELIJK | PA AN SRG en kif A (Dat is niet moeilijk, 
TE MAKEN EN WISKE | HÉ pi EN hoor! Wil je het ook 
TE HULP TE KOMEN. en f RAS eens proberen! 





Vooruit, Pp  } 
probeer & ’)het 


maar, eens alleen! 


Kom, Suskel Op ee 
EED: 





terug. Zeg mij nu de beul weg en 
hoe ik bier moet 
brouwen! 


Helemaal niet, Sidonia! 
Ik heb al lang gezien 
dat ze hem gaat 
beetnemen! 


Dat kan wel! 


Je hebt je pop Goed! Stuur Hemel! Wiske gaat alles verraden! Leg je kroon en je 
DD mantel af, sire, en Maar ik 
3 urn N zie niets! 


v\ 


Lel 


/ S 
W/ Ad 


hal Laat die kwibus 
Jullie zijn vrij! maar ìn dat vat 


Maar dit voel je 0 lie zijn 
BEN Ik wou jullie juist komen / zitten! Ik heb een 


zeker wel, hè! 


BAIJDENS DE NACHT VERLAAT EEN 
ZONDERLINGE RUITER HET KASTEEL VAN 
KONING CACTUS, be _n 

w. 


Hé, Willibrordus. 

Doe je geldbeugel 

weg! Daar komt 
Cactus! 


i/ Allee, knol, sta stil! Daar heb je het al! 
Zo dadelijk valt je koning Maar goed dat we uit 
Se Ni uiteen! het kasteel zijn! 
at NS 5 
kJ SG 5) N # \ Ap 
} a \ n \ N | f \ 





verlossen! plan om buiten le 


KAN DE STAD, WAAR IEDEREEN 
SLAAPT, HOUDT DE RUITER EVEN 


HALT. JE 
tl. Ik heb hier 
we we : 
oen! 
ir ln 
h Er 


H 
(4 
4 DN AS ed 


DAN — 


Volk van Cactus. 
De draak is dood! 
De weg naar het land 
der Kannenkijkers ìs 
vrij! Kom tot ons, 
allen die dorst en 
zorgen hebben. Bier! 
Dans! Zang! 


Kijk, een nest drakeneieren, Kom, we zullen ze thuis „later, dt met de Dar 


spelen! 


dat hebben we de vorige keer laten uitbroeden, 
niet gezien! dan kunnen we. 
Jp 


TI 


se) \N Le W 
N Ree 
| ed 





AANNEER ONZE 
VRIENDEN WEER BĲ DE 
KANNENKIJKERS KOMEN, 
WORDEN ZIJ FEESTELIJK 

ONTVANGEN. 
ALS KONING POEFKE_| huaan EA 
ED NTA 
Ô hd 4 
PERSOONLIJK MET | Ninne SZ 
CACTUS GAAN jo ND 

AFREKENEN, MAAR 
SISKE EN WISKE 
KUNNEN HEM BEDAREN. | | 


Patra € 


ANTUSSEN IS KONING CACTUS UIT 
DE TON GEKOMEN, EN HIJ ROEPT Z'N 
SOLDATEN BIJEEN. ie 


zi 
ei) 
N Ús 


/ © 
OS 
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Ik moet en ik zal bier hebben! Anders zal IN {_Sire, wij worden betaald om te vechten, 
het volk naar de Kannenkijkers overlopen! Zij D& u kunt op ons rekenen! Beveel! 
sh zullen niet meer sparen en onze deviezen het & Wij volgen u 





Goed! Maar ìk wil eerst een 
ander middel proberen! 


Tenslotte is ieder man die op 














land vitsmokkelen! Desnoods het slagveld valt een 
ontketen ik de belastingbetaler minder. y S 
bieroorlog! 4 Ö 
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Bat 
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KAERUIME TĲD VERLOOPT. 
DE KANNENKIJKERS ZIJN 
GELUKKIG EN DRINKEN 
BIER MET EMMERS. DE 
BOODSCHAP DIE WISKE 
AAN HET VOLK VAN 
CACTUS RICHTTE, MIST 
ZIJN UITWERKING NIET. 
‘5 NACHTS KOMEN DE 
DROGE LEVERS STIEKEM 
OVER OM DE BLOEMPJES 
BUITEN TE ZETTEN EN TE 
VERBROEDEREN. 


NAAR DE RUST ZOU NIET LANG 
DUREN. EEN GOLF VAN TERREUR 
BREEKT LOS asan ÖVER HET KAS- 





PSZ SLEE EN 


ES 
| EAN OP ZEKERE DAG. LN 


Rl Spe 
di Sy 





eb 


5 
Ken 
r rr 
dan 
/E 


TE 
Dat is sterk, hè? 
Boven niet! Beneden 
niet! Ze is 
nergens te 
vinden! 


Ze verdween daar in dat bosje! 
Lopen jullie maar verder, ìk zal 
trachten haar langs deze kant 
de pas af te snijden! Ik loop zo 
snel ik kan! 


30 
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Dag kinderen! Ik zoek 
Sidonia al de hele dag. 


Zagen jullie _ haar en haar 
a | lach? 


4” 


al 
\ 4 ee 








We vinden haar snel! 
Ze is misschien niet wel! 
Laten wij in alle hoeken 
nog maar eens dapper 


zoeken! 
U 


Led | 


Iy 


II 


| 


| 


ij 


Ik ben nu toch wel 
benieuwd naar wat dat 
mens bezielde om een mes 

mijn hoofd te 


rec 


SE Bf Kom, we zullen eens 
SA meezoeken, 

5 WA nafs b 

Pp Íp r 


P 


& 
ON 


naar buiten SS 
lokken! Zj 


Ze vlucht naar 
de tuin! 


Zeg, Wiske! 
Waar loop je zo 
vlug naartoe! 





Zeg eens, heb jìj soms 
met een mes naar mijn 
hoofd gesmeten! 








Kom, Schanulleke, 
daar moeten we het fijne 


van weten! 


HÈ! HÈ! Eén tikje 
was genoeg! 
\ä 


Dat is te verdacht om zo 
te laten! Ik haal direct 
mijn biersoldaten! 






IK! Hoe kom je daarbij! )| bag S5 (_ Wat doet ze toch raar! 
…_Îk heb wel wat anders te ifs \ En waar gaat ze nu weer met 





K_doen! Ha! Hal BE Xx die kussens naartoe! 


Hopla! Ze is aleer 
ribbedebie! Waar kan ze nu 
weer gebleven zijn! 


Ean an 


é 


Nu Suske nogen dan A E Halt! Stop, sirel! 
zul je eens wat ol Hier ligt Schanulleke, en 
beleven! ZA Gm is verdwenen! 
r 


Voordat ze hier zijn, & Vo 
ben ìk al lang in 
veiligheid! 


Jz 





oruit, soldaten van het bier! à 
Kom allen maar eens heel 
gauw hier! 5 





Pe en EEZ 
Verdorie! Wat heb ik toch een 
brute pech! Nu is Suske 


Nu erop los 
met bruut geweld! À 
De dief zijn uren 
zijn geteld! pz 


Te 
Biersoldaten van de Bernarduswacht, 
op de plaats rust en dan 
ez Geef acht! 
N Wen 7 


Ik ben verstoord en 
verward, een goede pint 
versterkt mijn hart! 


Sire, kijk! Een spoor van Y Droog met mijn koninklijke 
veren die de dief zeker uit Ä kleed, het in mijn dienst 


een van de kussens 


Tok! Tok! 1ok!__IBBY Naar de oude stal eidt 
Nog altijd ons het pluimenspoor! 
niks! Hé, wat hoort mijn edel 


vergoten zweet! Zodra ik 

dit bier heb verzwolgen, 

zullen wij dat spoor eens 
volgen! IN 


Het spreekwoord zegt: ‘Bezint eer 


ge begint: Ik drink dus eerst 
een flinke pint! 


Sidonia! Biecht _ } 
op nu, kort en goed, 4 
wat gij hier op mijn 

R_ kussensdoet! 





Sire, wees niet boos op uw Dat is lief en ìk Zeker, sire, want ik moet voorzichtig zijn! Ik kom hier 
nederige dienstmaagd! Ik wou u in 4 wil je niets ver- iedere dag de drakeneieren uitbroeden en ik mag ze 
het geheim een wijten, maar moet je toch niet breken, hè! 
verrassing bereiden! Ean 


Sidonia, tot mijn spijt, K BAOEFKE, DIE IN ZIJN IJVER 
verdoe je daarmee toch je RNN 15 VERDWAALD, ONTDEKT 
tijd! Je verdient zelfs °n trap 1 EEN BĲ HET VALLEN VAN DE AVOND 
tegen je schenen, want ef / Ee 4 Db EEN HUT. 

Suske en Wiske zijn il NK D 
verdwenen! 


OHE 1 OHE! Kom eens uit uw 
Î woning! Ik ben nog wel uw 
want er breekt een de é eigen koning! 
onweer los! | aP 


'k Zal morgen zitten Mijn roepen wordt niet gehoord, noch mijn jammeren 
niezen en hoesten, Ó of verwijten! 'k Zal eens een steen tegen de voordeur 
en mijn kroon die zal {4 smijten! 
\ verroesten!_gze 





BIE STEEN VEERT hl HÈ! HIL. Toverdrankjes zijn “W_ Wiske, dat mens ie i HÈ! HÈ! HÈ! Een slok van dit 
TERUG EN BOTST sk mijn zwak geweest! ES 0... kus! A gek, \ drankje en ze zullen alles doen 
{ > gf voor lr s d 
8 U: ZS eterinieder 4 ON 74 jeveel ! 

POEFKE. DE SCHOK sad 5 aks IN zn mit zo GE 


Ps ze 
DOET DE KLEM LA IS er uit! 
OPENSPRINGEN, SA WIE > Ene e 

MAAR WERPT HEM | an NIG 

BEWUSTELOOS OP 

DE GROND. DAT IS | BSS 

SPIJTIG, HEL. mf 

VTE IN STE NOT Nm Ds 


ES 
Ziezo, als jullie dat toverdrankje HÈ! HÈ! Ik kan ze nu losmaken. Vooruit, Wiske, schrijf nu maar eens 
binnen hebben, zullen jullie zo willoos flloen een koud bad kan an weer netjes die goed paar geheime 
bierformule op! EA 


} IE 


mn Emre WMD /5 


Kom hier, mijn wand zal Y Ja, ‘Sidorial jn gp DAT OGENBLIK NADERT EEN 
jullie voor eeuwig en altijd Ja, Sidonia! RUITER, IN EEN WIJDE MANTEL GEHULD, 
het zwijgen EA, Et 3, Sidonia! el (| DE PLAATS WAAR POEFKE BEWUSTELOOS 
ELEN ZA jas ed Se LIGT. 
ÜN id 


at 
en 


IE 
al 





Lieve hooi Daar lit ma 


| Zijne Majesteit als een vod 


inde regen! mn 


De OP HE 
OGENBLIK Or 
SIDONIA A EN 
WISKE EEN 


DODELIJKE SLAG 
WIL TOEBRENGEN... 







Ik houd van vrede en peis, maar 
k word er niet uit wijs! Die met _ 








Oef! Wat kan een 


PT koning zwaar oge Ik zal hem vlug in 


die hut Kid 





PD 
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f 
Sl 

,, 
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Verdorie, dat is 
kras, nu zijn er 
twee Sidonia 


4 Nl od 


+ UE, 





| EEN POT WATER KOMT OP DE 
HOOFDEN VAN SUSKE EN WISKE 
TERECHT EN DOET DE UIT- 
WERKING em, VAN DE 





Hal De deur is 
toch open! 


Valserik ! Gelukkig heb 
ik mijn zwaard bij mij! 


Bedriegster! 


ndelaarster|_ 


Wiske, kijk nou 

eens! Een echte 

en een namaak 
Sidonia! 


‘t 6 misschien niet wat 
een koning past, maar die _ Ys Twee vliegen 
heb ik stevig vast! (/ in één klap! 


2:(@ 
en 
ZP 
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pe 1 
(Ch 


EMD A 
am & EN 


ll, TE 


AÂ 


4 fd nd Dd P re 
V/ Och, Sidoniaatje, en dan te Ag 
bedenken dat we jou zolang hebben Lj A | 
Sa verdacht! ro de 
) Ö 


Da voor niets 
© 


” == 
tak biedt Mijn handen zijn wel gebonden, 
\N redding! 5 maar ìk heb mijn neus toch niet 





pmm 


Sire! Koning Cactus is in Verdorie, wat zijn me 
aantocht met een leger van dat voor toeren! 
/Á Nu zal ik oorlog moeten 


€ Î 
7 dell | 
in ARN 
8; De » 


BIE SCHERPE NEUS 
VAN KONING CACTUS 
SNIJDT DE TAK DOOR 
ZODAT HIJ KAN 
ONTSNAPPEN. EEN 
BEETJE TELEURGESTELD 
KOMEN ONZE 


KANNENKIJKERS 
OP HET KASTEEL AAN. 
GERUIME TĲD GAAT 
HET VROLIJKE LEVEN 
ZIJN GANG. MAAR OP 

ZEKERE DAG... 


EN 
Il 5 Ls ) ER A 3 
EN 7 
6 
mc 


s DP TTA Gt Op 
> & 
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Ja maar, zeg Poefke! Wij hielden ons 

Je kan je hier niet de hele jaren koest en 

tijd verschuilen en de grote &’k vrees dat ‘t leger 

meneer komen uithangen Ì 

als de oorlog à „voorbij is, 
hè! K 


(ff 


WNDERDAAD, CACTUS HEEFT | |_ Het lot is mij niet goed 
BESLOTEN DE BIEROORLOGTE) | gezind! ‘k Drink veel 
ONTKETENEN. NA DE VREDE- liever een goeie pint dan 
LIEVENDE DROGE LEVERS IN | | mett scherpe zwaard 
opeestoren. Kour nij mer ||, ZZi en Dre 
Een LEGER van Leeguopers || °° en le aal. 
HET KASTEEL VAN POEFKE 
BELEGEREN. DE KANNEN- 
KIJKERS HEBBEN ZICH IN 
DE BURCHT TERUGGETROKKEN 
EN DE BELEGERING BEGINT. 


Poefkel Dat is iets 
voor mij!!! Laat mij 
doen! Ik zal het leger 
moderniseren! 










Wiens harnas is 
verroest, die moet niet 
reclameren, want 
Suske en Wiske zullen 
het smeren! 


BIE DROGE LEVERS 5 
BEGINNEN AANVALSWAPENS TE BOUWEN. IN DE 
soa BURCHT IS IEDEREEN DRUK IN DE WEER OM DE 








oe Nerem D ee me end 
Vooruit, jongens! Sneller! Y_ Als 't moet die van Nog wat olie, vriend? 


Aan de lopende je bovenkamer ook, SITES 
band IM Isr ER (3 makker! Ik doe het Nee, Wiske! 

8 ( , p. nen staan 

al vol! 
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$ 





BIAUWELIJKS ZIJN 
ALLE VERDEDIGINGS- 
POSTEN IN DE BURCHT 
VAN POEFKE BEZET OF 
KONING CACTUS LAAT 
TOT DE AANVAL OVER- 


Ze schieten per seconde een pijl of 

tien! Dus kunnen we ons niet laten zien! 

Maar ik moet toch eens loeren over deze 
kam, 


GAAN. EEN LEGER 
BOOGSCHUTTERS DOET 
EEN WOLK VAN PIJLEN 
OP DE KANTELEN NEER- 

KOMEN, ZODAT DE 
KANNENKIJKERS ZICH 
NIET KUNNEN VERTONEN. 









Daar heb je het al! 
Een pijl door 't hoofd en 
een ballonnenkop, toch schieten ze er zo drie door 't hart! A 


vlug niet op! smd ESS 
> zr { Kijk uit! 

tn 
Er & 












Ér zal verwarring 
heersen in hun 
rangen! Vooruit, 
laat de aanvalstorens 
en de stormram 
aanrukken! 


CL 


Prachtig! 
Staak het schie 


Iedereen aan de katapulten! 
N We slingeren die schurken stenen | 





AWARE HOUTEN TORENS EN EEN LOGGE STORMRAM WORDEN 
DOOR DE DROGE LEVERS NAAR DE BURCHT DER KANNENKIJKERS 
GEROLD. en GE 
AE be 
MAN 


DN 
Den 


ij / ik at 


Arn: 





0 weel Daar 
/ vliegt Wiske door 
ál de stratosfeer en komt 
in't kamp van EST 
Cactus neer! _N=Slbs 








D Nr NS > & dh a, 
BAISKE KOMT DOOR HET DAK Hemel! Hemel! Een plank. Een touw... 
IN EEN AANVALSTOREN TERECHT. Daar zijn die droge Á ( En een half pond hersenen. 
c 7 elementen al! Dat volstaat om die heren 
Pe te ontvangen! 
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Sl 
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_ mmm, | 
me | gelachtige Satanskinderen! Rol een 


tweede toren naderbij en val haar 





Wel, well Er is bezoek aan de Kf En aangezien : ons deurtje maar 
GER , Schanulleke! vrijheid onze openzetten! 
1 nationale deugd is, Ì 


dat! 












| (Nu gaan die brave jongens zl 

Ke) Voordeur AST 

BA | Verdorie, nu wordt 
FS | het menens! 


Donder en bliksem! En Verdorie! Dat duurt 
Als jullie niet boven komen, SN geen kwartier meer of 
haal dat wurm dan naar beneden! ®, die toren stort ìn en 
Hak de toren om! GD Et wij vallen te 


TAD 8 9 ; | pg 
\f BEZ pletter! _ 
A E De 5 F3 


Sire, laten wij met _Y |__Uw tong is van uw hart Opgepast! 
het zwaard in de tolk! Maar Cactus heeft Haal het stormhek 
Ik gaf mijn kroon, mijn goud {| __ veel paardenvolk! opl! Ie 
en al mijn bossen, indienik _% | Daarentegen hebben wij 1 S0z gl, 


eh 





40 


va | EEEN mi & 
Vd ier Wie haalt er nu het stormhek op! 
sl 'k Heb al ae zorgen 
aan mijn kop! 
ie Po 


Hemel. Ze valt Il Dat wordt een sprint 


tegen het uurwerk... van Magere 
a Hein!!! 


KAOORDAT DE DROGE 
LEVERS VAN HUN 
VERBAZING KUNNEN 
BEKOMEN, ZIJN DE 
KANNENKIJKERS MET 
WISKE WEER IN DE BURCHT. 
KONING CACTUS 
ONTKETENT NU EEN 
GEWELDIG OFFENSIEF. 


Sire, onze ruiters \ 
al 


zijn uitgerukt om 
Wiske te verlossen! 





Kerel, je kletst 7 Suske heeft 
dat opgeknapt, 


maar wat! ’k Heb 
nooit ruiters sirel 


ANDERDAAD, NA EEN 
GROEP RIDDERS VAN 
DRIEWIELERS TE HEBBEN 
VOORZIEN, DOET SUSKE 
MET HEN EEN UITVAL. 
MAAR OP DAT OGENBLIK 
DOET EEN LAATSTE 
BIJLSLAG DE TOREN 
KRAKEND OMSTORTEN. 


Dank je wel, hoor, Suske! 
Je wordt nog id wereld- 





BAEEDS ZIJN DE 

EERSTE AANVALS- 

TORENS DE WALLEN 

GENADERD EN BEUKT 

DE STORMRAM TEGEN 

DE RINGMUUR. DE 
BESLISSENDE STRIJD 

15 BEGONNEN. 






KIAAR MET HET 
ZWAARD EN DE 
BIERKAN DRUKKEN 
DE KANNENKIJKERS 
ELKE AANVAL DE KOP 
IN. DAG EN NACHT 
BEUKT DE STORMRAM 
TEGEN DE MUUR, 
EN ALS ER EEN BRES 
GESLAGEN 15, STAAT 


Geef mij nog een flink 
glas bier, dan versla 
















BAELFS MET DE 
ZWARE AANVALS- 
TORENS HEBBEN DE 
DROGE LEVERS 
GEEN SUCCES, 
WANT POEFKE 
LAAT ZE OMTREKKEN, 
ZODAT ZE KRAKEND 
OP DE ROTSEN 
VERSPLINTEREN. 


BIA VERSCHEIDENE 
VERGEEFSE AANVALLEN 
TREKKEN DE DROGE LEVERS 
ZICH TERUG IN HUN KAMP 
DOL VAN WOEDE BONKT 
KONING CACTUS 
IN REDELOOSHEID 
ZIJN HOOFD 
TEGEN DE BOOM. 
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LANGZAAM NAAR 
BENEDEN DWARRELEN. 





DE VIJAND VOOR 
EEN NIEUWE MUUR. 


Nl 


Sire, die burcht is | 
onneembaar ! 
) 


A 


Hoeral. Dat onnozele 
veertje brengt mij op een 
idee! Morgen is de burcht 





BIE BOOM WORDT ZO HEVIG 
GESCHUD DAT HET VOGELIJE 
VERSCHRIKT MET ZIJN VLEUGELS 


SLAAT EN VERSCHEIDENE 
VEERTJES VERLIEST, DIE. 


A middernacht 
50 man aantreden 
met hun dekens en een 


bol touw! E Ld 





jm EK 

Zeg, Majesteit, k gieter _W KAN DE KANNENKIJKERSBURCHT WORDT Wiske, begin nu niet Afgeslagen, sirell 

niet naast, hè! ’k Zou EEN GROOT FEESTMAAL GEGEVEN. PSE |t zagen! We hebben Maar ze kunnen elk 
maar wat remmen, AT XY LN de vijand a ogenblik opnieuw 


verslagen } aanvallen! 


Ach, Wiske, trek het k niet aan! BAOND MIDDERNACHT ROLLEN DE DROGE KAISKE HOUDT DE WACHT, 
Ze zullen niet aan t vechten LEVERS EEN ZWARE KATAPULT NAAR DE MAAR VALT, DOOR VERMOEID- 
slaan, ‘tis hun daarstraks IM _ wacht gaan BURCHT. HEID, IN SLAAP 
taan! 


4 £ 


fz 


Nu opgepast! Zit je geken goed 
ì gevouwen Ô 
A (Ja sie! } 


Vooruit dan! 
luchtaanval! / 


Acht... negen… tien! Nu moet ìk toch aan 
het touwtje trekken! 





Dat gaat zo maar 
niet! Even blazen 
en je bent weer 


waarschuwen! 


À 


Verdorie! Dat heeft de (ie BRIIEUWE VALSCHERMKRIJGERS WA 
Cactus mooi bedacht! M Mij WORDEN NU IN SERIE AF- 
Ik ga vlug Poefke ì ve GESCHOTEN. 7 
8 Wv 
SO ĳ AN 2e Z Ng qe 7 4 A, 
LT Ne Pe 4 OA 


BENLVORENS WISKE 
ZICHZELF KAN 
OPRAPEN, DALEN 
DE DROGE LEVERS 
MASSAAL OP HET 
KASTEELPLEIN NEER 
EN OVERROMPELEN 
DE SLAPENDE 
KANNENKIJKERS, 
VERVOLGENS LATEN 
ZIJ DE VALBRUG 
NEER EN HET LEGER 
STORMT BINNEN. 


Schanulleke, we zijn verloren! Maar zolang ìk nog een druppel 
All onze soldaten zijn bloed in mijn aderen en jij een 
gevangen! 
En nu trekken die Cactuslevers 
naar de kamer van 
Poefkel! 





BIE DROGE LEVERS Kannenkijker, je bent verslagen! Geef mij hi - Koning Cactus, leuteraar! 
STORMEN HET } 4, de bierformule of en Je hebt gewonnen, dat is 
VERTREK BINNEN WAAR res gy in zwaard zal je & waar! Maar als mijn volk het 
POEFKE, SIDONIA EN AN SÁ Ê B) p bier moet derven, kies ik door 
SUSKE, DIE IN SLAAP N Oan Rn: e 9 Sh het zwaard 
WAREN GEVALLEN, ) (to / an nd d te sterven! 


VERDWAASD WAKKER 
SCHIETEN. 





Koppige bierkoning! XC KAP HET OGENBLIK DAT OACTUS WIL TOESLAAN, 
Je hebt het gewild! _p DONDERT WISKE UIT DE SCHOORSTEEN ZODAT HET HELE 
— WZ Gen | VERTREK IN EEN ROETWOLK WORDT GEHULD. 















KEÖRUIKMAKEND 
VAN DE VERWARRING, 
ONTSNAPPEN ONZE 
VRIENDEN UIT HET 
VERTREK EN VLUCHTEN 
NAAR DE HOOFDTOREN 


VAN DE BURCHT, WAAR 
NOG MOND VOORRAAD EN 
WAPENS VOORHANDEN 
ZIJN OM EEN LANG 
BELEG TE DOORSTAAN. 


EEN Open dederl Á 
Ik zal ze zolang f 
tegenhouden! 





'k Sta te beven als Kom, Poefkel... Hél 15 die deur open? l 
een lat en ’k zoek ken!! Sta daar niet zo Ik kan ze niet meer 
vergeefs het sleutel- hij Ag wel te treuzelen! : h 

gat! 7 „hé, (HIN Geef hier die 


sleutel! 
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pn 
Kom binnen, Suske! 
Js hier beter dan 


ä buiten! 
oe 


Ld 
EN 


En van ee » 
BIE DROGE Wat kan onze weerstand nog Zeg niet zulke Mijn volk! Ik houd u wel KAIJDENS DE 

LEVERS TRACHTEN baten, ‘k geloof dat ik beter rare dingen, in de gaten! Maar ik heb NACHT WORDT DE 
DAGENLANG DE TOREN had gedaan mijn volk Poefkel We kunnen || u toch verlaten! Beter dan L_\| HEIMWEE NAAR 
STORMENDERHAND IN niet alleen te laten. immers toch niks ZIJN VOLK TE 
TE NEMEN, MAAR ONZE doen! STERK EN... 

VIER DAPPEREN a ks er 

HOUDEN MOEDIG 

STAND EN SLAAN 

ELKE AANVAL AF. 


GEE te 
Ik hoop dat ik niet zal BAOEFKE LANDT ONGEMERKT IN Ik kwam tot mijn volk om't met 
falen en laat mij naar de A B DE STAD EN GAAT EEN VAN ZIJN mijn woord te sterken! 
stad afdalen! ONDERDANEN BEZOEKEN, MAAR Maar ze zijn haast allen in 
KOMT ONTGOOCHELD BUITEN. ‘t Cactusland gaan werken! 


Maar ach, ik ben niet boos \ Halt! Blijf 
dat ik voor niks kwam! Ze doen A staan! Loop naar \N | 
het enkel voor hun boterham! é K_ de maan! De 





nm | 

EIJ HET KRIEKEN VAN DE DAG STELLEN De heimwee deed mij pijn, ik wilde bij mijn volk 15 om er de moed bij 
SUSKE EN WISKE VAST DAT POEFKE IN eens zijn! Dus liet ik mij met een valscherm zakken, te verliezen, hè, Wiske! 4 
N=, Edd | 


HANDEN VAN DE DROGE LEVERS 15. maar de Droge Levers „ k 


KL in 5 hemels- 
MCN naam daar- 
beneden 


Geef je over of de 
Kannenkijkerskoning _ 
zal het bezuren! 


Jammer dat mijn buikje bolt en puilt, 
ik stierf liever rd de bo 


De schok geeft aan mijn 
strafpaal vlucht! En Cactus 
kapt een gat in de 

lucht! 





Suske! Hemel! 
De Cactus grijpt zijn 
zwaard! _— Poefke is 


Misschien kan deze 
steen nog redding Á 
brengen! 









ee 
Oef. Dat geeft 
even uitstel! 
Maar wat nu? 
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Uit de weg, soldaat! 
Ik moet die bierkruik 


Bedaar, sire! Denk aan de bierformule! 
Als Poefke dood is, zullen de belegerden 
vechten tot de laatste man! 


Je hebt misschien gelijk, maar mijn geduld | 
is ten einde! Ik geef jullie daarboven drie 


dagen om te kapituleren!! Anders zal jullie 





aan flarden hakken! 


Nou, dat ziet er mooi uit! 
‘k Zal Sidonia eens waarschuwen. 
Zij slaapt nog altijd! 
N Ji 





Kom! Kom! Je zult 
niet goed hebben 
gekeken, 
Wiske! 


ha dag Smal 


dag Sidonia! 

ke beweerde Hal Hal Hal 
je weg was! Á 

LZ 1 


Hi 
Die Wiske 
Ed toch! 
Sik 
zi 


Wi 

dat 

at Cl 
Ee TA 


KAERWIJL SUSKE 
SIDONIA OP DE 
HOOGTE BRENGT 
VAN DE TOESTAND, 
VERBERGT WISKE 
ZICH IN DE KAMER 




















En dan die tonnetjes bier 
in haar kamer!? Ik moet 
en zal er het fine van 


VAN SIDONIA IN 

EEN KOFFER, OM 

HAAR °S NACHTS 
TE KUNNEN 
BESPIEDEN. 


EA Maar zo-even was je hier toch niet, 





bierkoning hier VOOra jullie ogen gevonnist 
en ter dood fn: 


“gebracht 
Wip2 7 Worden! 


Hoe kan dat nou! 
Ze is gisteravond 
naar binnen gegaan 
en er is geen andere 





Sidonia! 
amd 


ZWiskel{ Je hebt vast 


C\ en zeker niet goed 
uit je ogen 
gekeken! £ 


Ik heb een hekel aan dat 
geheimzinnige gedoe. 
Vannacht wil ik weten wat ons 
Sidoniaatje uitspookt! 


Kom, ik zal nog maar eens Kijk, Schanulleke, 








ze gaat met een vaatje 
bier op stap! Ik brand 
Ed) | van nieuwsgierigheid om 
(| | te weten wat ze van plan 
A ®. iel 


gaan kijken hoe het ermee 





Wie bang is, bereikt niks! 
BT Ik ga eens neuzen! 























Maar nu moet ik toch 
even loeren, want door 
zon sleutelgat kun je ook 
niet alles zien! 


en vlug naar 


Up 


Wel... Wel... Wel. Alle 
donders! Wat krijgen 





Als ze zich niet haasten Mijn geduld is ten einde! 
daarboven, moet mijn hoofd 


Hemel, daar is 
de Cactus al 
met de beul! 


En die Sidonia zal ik NAAR WISKE VERGAT 
eens flink onder DE DEUR TE SLUITEN EN _ Pp 
P HIJ DRAAIT NU LANGZAAM 














gel 
Waarom?) Mens lief, als je 
wist wat ze nu heeft 
uitgehaald! Weet je wat ik in 


fm 


W..W..Wiske, als ik 
ae _ je niet meer mocht 
„F zien, hendez-vous’ 

aan de poort van 

rg de hemel, hè! 


h/M 
Tg 0 Â ‚ 5 
ASSEN 
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Hemel! Hoe komt Hij ziet er nogal 
die hier! Riô goeiig vit, Suske! 
GE) Hij drinkt 


‚bier! 








Maar ìk heb alles verknoeid! Ze zijn zo Sidonia toch! 
dog tam van het bier drinken dat ze geen Je brengt me 
vlieg zouden kwaad doen. Poefke @) 


Ja, ja... Ik zal het je uitleggen. Tijdens 
de belegering broedde ik de drakeneieren 
verder uit, en kon vier draakjes 

in leven houden. Ik bracht ze groot met bier C@ 
et 


om ze tam te maken en ze dan aan Poefke 
als geschenk te geven. Maar zoals de zaken 
Q\_ ru staan, hadden ze beter wild en 
kunnen blijven. We zouden ze 
JK _dan op de Droge Levers 


em 
= U) kunnen loslaten om Af 
ER) Poefke te verlossen! G/ } 


E Sidonia, haal de 


draken, — uit de kelder, 










Zorg voor een paar AERAUTEN VAN DE DROGE 
emmers water! LEVERS KONDIGEN HET BEGIN 
é: " 7 ' VAN DE TERECHTSTELLING 
Pe AAN. 


Wiske, als je iets van plan bent, 
haast je dan, want de beul 
maakt zich 4 
gereed! 





ij 
U ms ak: wat po Ml 
meiss 





Wij, Cactus, koning der Droge Levers, Sidonia! Vlug! 
veroordelen Poefke, koning Vlug! Kom hier met 
der Kannenkijkers, tot i dat drakennest! Ja, ja, sire! 
het schavot! ij g= y Eerst eventjes S 
in mijn handen 
spuwen, hè! 





Z Ze EEN 
Waarom die emmers 
water, Wiske! 


EIJ VERRASSING AANGEVALLEN, SLAAN DE DROGE LEVERS IN PANIEK OP DE VLUCHT. 
KONING CACTUS WORDT GEVANGEN. EN | BĲ ZO ZONSONDERGANG 5 DE LAATSTE... 


EN TERWIJL KONING „BEGEEFT POEFKE ZICH ONDER LUID GEJUBEL NAAR ZIJN KASTEEL 
CACTUS IN DE EN BEKLIMT WEER IT TROON. 


GEVANGENIS ZUCHT... = Gi) he ade 
el Á 
OIL 


Drakengebrul klinkt mij als 
muziek in de oren! ‘t Bier zal 
ons ll toebehoren! 


Ik zit weer op mijn troon 
en draag vrolijk mijn 
kroon! Bezorg mij vlug een 
groot glas bier en breng 
de Cactus 
maar 





Cactus, hoewel ik een appeltje met je heb 
zou ik het liever anders willen! 
Ì link glas bier 


Drink met mi 


Zeker niet, Kannen- 
kijkers! Al elk je 


mijn vriend 


Sire, denk aan je 
waardigheid !! 


Hé, Suske, kom nu! Ze 
gaan beginnen en wij 
moeten toch supporteren 
voor Poefke, Tym 

hè! 


an 4 


ese, 


JT | 
lk 


Attentie. Opgepast II... 
Niks in de mouwen!! Niks in 
de zakken!!! Klaar! Af! 


Het past miet hiervan af 
stappen, maar ik duld geen 


der) grappen! 5 
geen man y= 
£ hooi, en pe 
úó) 


daag hem vit {Vg 
toernooi Aad 


El 


Ik zal hem leren met bier 
te smijten en hem eens 
vlug in't zand doen 

bijten! 


Edele toeschouwers! Als wapenmeester heb ik de eer u de 
strijders voor te stellen! Ran mijne linkerzijde... Poe... oe. 
Poefkel.. 100 kg. Koning der Kannenkijkers!!l… En aan 
mijne rechterzijde... Ca... a. Cactus!... 70 kg... 
Koning der Droge Levers! 


Allee, Poefke! Vooruit, 
Poefkel Geef hem ervan 


| Verdorie, had ik dat geweten!?! NN 


‘k Heb zowaar. mijn 


langs! Vooruit! speer vergeten! 
(ended 
4 


Hemel, Suske, dat 
wordt een ramp! 





Vooruit, Suske, we moeten hem 
opkrikken voor de tweede 
ronde begint! 





Wiske! Hij 





EEZ 
All lig ik op de grond, toch ben 
ik nog gezond! Maar hoe 
graag ìk ook nog vecht, toch 

|__kan ik niet meer recht! 
En dat is buiten kijf, met al 
dat ia mijn 
ijf! 


lijf 


5 
Een paar ferme pinten en dan valt het Attentiel! Opgepast! 
Hij komt, wel meel! Geef ij paard ook Tweede ronde met 
p dezelfde mannen! Niks 
in de mouwen! Niks in 
de zakken!! &5 


"8 





WAN EEN WOLK VAN SCHUIMENDE BIERVLOKKEN STORMT 
POEFKE ALS EEN PIJL OP CACTUS AF EN... 





DE SCHOK 15 vresELIJK! 
Ke m5 
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Jandorie! Ze zijn Y_ Dat zal me | 


dwars doorde y daareen 
overstroming zijn! 
N\ Ik heb de tonnen 


SPECIALISEERDEN 
ZICH IN HET MAKEN 
VAN TONNEN, DIE IN 
RUIL VOOR BIER AAN 
DE KANNENKIJKERS 
GELEVERD WERDEN. 


BE 
‘Kk Heb wel veel moed, 
maar hu drf ik toch niet 


Vooruit, 
doe niet 
zo kinder- 
achtig! 


p BIATUURLIJK ZEI SIDONIA JA (WAT DOE JE ANDERS IN ZON GEVAL!) W 


nd 
WS D\ 


ue 


E40 KWAM DE ENOR EEN BROEDERLIJKE SAMENWERKING WERD HET 
VREDE TOT STAND. |M BIER NAAR DE VIER WINDSTREKEN UITGEVOERD EN ZO 
DE DROGE LEVERS WERELDWIJD BEKEND. 

N 


es 
DE HEIMWEE HEN TE PAKKEN. 


Cactus, al vechtend bracht ik je hier tot over je oren ìn 't bier! 
Ik zie, je bent voorwaar wat dronken, als we elkaar nu de hand 
eens schonken! 


) FN | $ 
DN: Re zr 
& Ee 


NN 


am 
5 EZ 


RIJKELIJK EN 








BNET GROTE PLECHTIGHEID 
WERD HET HUWELIJK 
INGEZEGEND. TIJDENS HET 
FEEST DAT DOOR ALLE 
DROGE LEVERS EN 
KANNENKIJKERS WERD 
BIJGEWOOND, WERDEN 
SUSKE EN WISKE MET 
EERBEWIJZEN OVERLADEN. 
MAAR 5 AVONDS KRIJGT 
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BIEVIEZEN 
STROOMDEN BINNEN EN 
DAAR AMERIKA NOG 
NIET WAS ONTDEKT, 
WERDEN ZIJ NIET 
GEBRUIKT OM KAUW- 
GOM IN TE VOEREN. 
BIER VLOEIDE OVERAL 


d | Koninginne ìn mijn 





Hikl. Poefke... Dat 
bierbad heeft mijn 
gemoed verzacht. hik! 


Dan staken wij ‘t strijden 
en ‘t gezaag en drinken 
gen stuk ìn onze kraag! 











2d Fk 


Suske en Wiske, 

jullie voerden 
hier de welvaart ìn! 
Luister, kinderen, 


DRACHT 


Sidonia, deel met mij mijn 

kroon en troon, en wees 
woon! Vooruit, 
een gepraat, zweer mij 
geen gep 


EEN IN HET BOS, OP DE 
PLAATS WAAR ZIJ DOOR DE 
TOVERSPIEGEL BELANDDEN, 

GAAN ZIJ STIL ZITTEN 
DROMEN... VAN THUIS... VAN 

TANTE SIDONIA. 












KAEDURENDE AL DIE TĲD 
AS TAN NIA 


WAS SIDON 
WANHOPIG EN VOL VERDRIET 
OVER HET VERDWIJNEN VAN 

SUSKE EN WISKE. 
UITEINDELIJK KWAM ZIJ OP 
HET IDEE DE TOVERSPIEGEL 

TE HERSTELLEN. MET 

ONEINDIG VEEL GEDULD 
BEGON ZIJ STUKJE VOOR 
STUKJE, SPLINTER VOOR 
SPLINTER AAN ELKAAR 
TE LIJMEN. 





EN DE TOVERKRACHT KAAPNIEUW SCHIETEN 
WERKT NOG. BĲ ZIJ DOOR DE DUISTERE 
TOVERSLAG VERDWIJNEN B BRUIMTE VAN DE 600 VOOR- 
SUSKE EN WISKE BIE JAREN EN OPNIEUW 
VLIEGT DE SPIEGEL IN 
tied DUIZEND STUKKEN. 











BUSKE EN WISKE 
VERTELLEN TOT LAAT 
IN DE NACHT. 
WANNEER TANTE 
SIDONIA HOORT DAT 
HAAR OVER-OVER- 
OVERGROOTMOEDER 
KONINGIN DER 
KANNENKIJKERS WAS, 
BEGINT HAAR NEUS 
TE KRULLEN! 










Ik heb altijd / mm … met cen Kleine d 
gehoord dat een = wordt geschreven! 
ki adellijke naam. [ Eel 
ALU Ante U | ALE TANTE | 
| ji SIDONIA .J| | „SLAONIA , 


N 





Js 


© 2017 STANDAARD UITGEVERIJ / WPG UITGEVERS BELGIË NV 


